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ABSTRAK 

Mutia.2021.Upaya Mahasiswa Jurusan PGMI Mengatasi Problematika Mata 

Kuliah Pembelajaran Bahasa Inggris SD/MI Tahun Akademik 2021/2022. 

Skripsi, Jurusan Pendidikan Guru Madrasah Ibtidaiyah, Fakultas Tarbiah 

dan Keguruan. Pembimbing: (I)Dr. Hj. Mila Hasanah, M.Ag. (II) 

Khairunnisa, M.Pd.I 

 

Dalam pembelajaran Bahasa Inggris ada empat keterampilan yang perlu 

dikuasai mahasiswa yaitu  berbicara, membaca, menulis, dan menyimak. Tidak 

semua mahasiswa menguasai keempat keterampilan tersebut terutama mahasiswa 

PGMI yang besiknya bukan pembembelajar Bahasa Inggris. Sehingga muncul 

problematika yang menyebabkan mereka kesulitan didalam belajar Bahasa 

Inggris. Tujuan dari penelitian ini adalah untuk mengetahui problematika dan 

bagaimana upaya mahasiswa jurusan PGMI mengatasi problematika mata kuliah 

pembelajaran Bahasa Inggris SD/MI tahun akademik 2021/2022 pada mahasiswa 

jurusan PGMI angkatan 2019. 

 Penelitian ini adalah penelitian kualitatif yang bertujuan untuk menggali 

dan mengumpulkan sejumlah data yang diperlukan mengenai upaya mahasiswa 

jurusan PGMI mengatasi problematika mata kuliah pembelajaran Bahasa Inggris 

SD/MI tahun akademik 2021/2022 yang bersifat deskriptif. Subjek dalam 

penelitian ini adalah  mahasiswa jurusan PGMI angkatan 2019 yang berjumlah 20 

orang, sedangkan objek penelitian ini adalah upaya mahasiswa jurusan PGMI 

mengatasi problematika mata kuliah pembelajaran bahasa Inggris SD/MI tahun 

akademik 2021/2022. Pengumpulan data dalam penelitian ini diambil dengan cara 

observasi, wawancara, dan dokumentasi, selanjutnya setelah data terkumpul 

diproses melalui teknik reduksi data, display data, dan verifikasi data, selanjutnya 

dianalisis secara deskriptif kualitatif. 

Problem yang dihadapi antara lain, kosakata, kurang percaya diri, passive 

language, grammar, sarana dan prasarana, dan kurang motivasi. Sedangkan upaya 

yang dilakukan seperti dengan browsing lewat google translate, mencari tahu 

kosakata yang tidak tahu artinya di kamus bahasa Inggris, mendengar music, 

bernyanyi, dan menonton film yang menggunakan Bahasa Inggris, banyak berlatih 

berbahasa Inggris di depan cermin dan dengan dirinya sendiri. meyakinkan 

dirinya sendiri tidak apa-apa keliru dalam pengucapan Bahasa Inggris saat awal 

belajar, mencoba mengucapkan kalimat-kalimat yang berBahasa  Inggris, 

mengulangi pembelajaran pada waktu senggang atau berdiskusi,  mencari tempat 

atau daerah yang memiliki sinyal atau jaringan yang lebih kuat, meyakinkan diri 

pada mereka mampu, dan sering latihan terkait pembelajaran Bahasa Inggris. 
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MOTTO 

 

 اِنَّ مَعَ الۡعسُۡرِ يسُۡرًاؕ 

Sesungguhnya bersama kesulitan ada kemudahan  

Q.S.Al-Insyirah ayat 6 
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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-INDONESIA 

Fonem konsonan bahasa Arab yang dalam sistem tulisan Arab 

dilambangkan dengan huruf, dalam transliterasi ini sebagian dilambangkan 

dengan huruf dan sebagian dilambangkan dengan tanda, dan sebagian lagi dengan 

huruf dan tanda sekaligus. 

Berdasarkan surat keputusan bersama Menteri Agama RI dan Menteri 

Pendidikan dan Kebudayaan RI Nomor 158/1987 dan 0543b/U/1987, tanggal 22 

Januari 1998 sebagai berikut: 

1. Konsonan Tunggal 

Huruf 

Arab 

Nama Huruf Latin Keterangan 

 Alif A Tidak dilambangkan ا

 Ba‟ B Be ب

 Ta‟ T Te ت

 Sa‟ Ṡ es (dengan titik di atas) ث

 Jim J Je ج

 Ha Ḥ ha (dengan titik di ح

bawah) 
 Kha Kh ka dan ha خ

 Dal D De د

 Za Ż zet (dengan titik di atas) ذ

 Ra R Er ر

 Zai Z Zet ز

 Sin S Es س

 Syin Sy Es dan ye ش

 Sad Ṣ Es (dengan titik di ص

bawah) 
 Dad ḍ De (dengan titik di ض

bawah) 
 Ta Ṭ Te (dengan titik di ط

bawah) 
 Za Ẓ Zet (dengan titik di ظ

bawah) 
 Ain „ Koma terbalik di atas„ ع
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 Gain G Ge غ

 Fa F Ef ف

 Qaf Q Qi ق

 Kaf K Ka ك

 Lam L „el ل

 Mim M „em م

 Nun N „en ن

 Waw W We و

 Ha‟ H Ha ه

Hamza ء

h 

„ Apostrof 

 Ya‟ Y Ye ي

 

2. Konsonan Rangkap Karena Syaddah ditulis rangkap 

 Ditulis Muta’aqidain نيدقعتم

 Ditulis ‘iddah عدة

 

3. Ta marbutah 

a. Apabila dimatikan ditulis h. 

 Ditulis Hibah ةبى

 Ditulis Jizyah ةيجز

(ketentuan ini tidak diperlukan bagi kata-kata Arab yang 

sudah terserap ke dalam bahasa Indonesia seperti shalat, zakat, dan 

sebagainya kecuali apabila dikehendaki lafal aslinya). Bila diikuti 

dengan kata sandang “al” serta bacaan kedua itu terpisah, maka 

ditulis dengan h. 

4. Vokal Pendek  

 ِِ ¸ Kasrah Ditulis I 

 ِِ ´ Fathah Ditulis A 

 ِِ ˚ Dammah Ditulis U 
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5. Vokal Panjang 

1 Kasrah + Alif 

 كرمي
Ditulis i – kariim 

2 Fathah + Alif 

 ةيلىاج
Ditulis ā – jāhiliyyah 

3 Fathah + ya‟mati 

 ىعسي
Ditulis ā -yas‟ā 

4 Dammah + waw mati 

 فروض
Ditulis ū - furūḍ 

 

6. Vokal rangkap  

1 Fathah + ya‟mati 

 كمنيب
Ditulis ai – bainakum 

2 Fathah + waw mati 

 قول
Ditulis au – qaulun 

 

7. Vokal pendek yang berurutan dalam satu kata dipisahkan dengan apostrof 

 Ditulis a‟antum متهأ  أ

 Ditulis u‟iddat تدعأ 

 Ditulis la‟in syakartum شكرمت منئ

 

8. Kata sandang alif  + lam 

a. Apabila diikuti huruf qamariyyah ditulis dengan menggunakan huruf 

“al” 

 Ditulis Al-Qur’an نأ رقما

 Ditulis al-furqān انقفرما

 

b. Apabila diikuti huruf syamsiyyah ditulis dengan menggunakan huruf  

syamsiyyah yang mengikutinya, dengan menghilangkan huruf “al”- 

nya. 

 Ditulis Ar-rahman امرمحن

 Ditulis Asy-syams سمشما
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9. Penulisan rangkayan kata-kata dalam kalimat 

 Ditulis Żawi al-furūḍ atau Żawil امفروض ذوي

furūḍ 

 Ditulis ahl as-sunnah atau ةن سما لىا
ahlussunnah 
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